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Domstolens dom i sag C-281/22 | G.K. m.fl. (EPPO) 

Den europæiske anklagemyndighed (EPPO): Domstolen præciserer de 

nationale dommeres udøvelse af domstolskontrol med 

grænseoverskridende efterforskningsforanstaltninger 

Når EPPO foretager efterforskning i mere end én EU-medlemsstat, har domstolene i den medlemsstat, hvor den 

anklager, der er ansvarlig for efterforskningen, udøver sin tjeneste, kompetence til at kontrollere vedtagelsen af og 

begrundelsen for efterforskningsforanstaltninger. Domstolskontrollen af efterforskningsforanstaltninger i andre 

medlemsstater kan kun omhandle forhold, der vedrører gennemførelsen af disse foranstaltninger. I tilfælde af et 

alvorligt indgreb i den berørte persons rettigheder, som er sikret ved Den Europæiske Unions charter om 

grundlæggende rettigheder, skal efterforskningsforanstaltningerne være genstand for en forudgående 

domstolskontrol i den medlemsstat, hvor den anklager, der er ansvarlig for efterforskningen, udøver sin tjeneste. 

EPPO er ansvarlig for at foretage efterforskning og retsforfølgning af gerningsmænd og medvirkende til strafbare 

handlinger, der skader Unionens finansielle interesser. EPPO er organiseret på centralt niveau og decentralt niveau. 

Det decentrale niveau udgøres af europæiske delegerede anklagere, der befinder sig i medlemsstaterne. 

I den foreliggende sag er flere personer tiltalt for svig i forbindelse med import af biodiesel til Unionen. Denne svig 

ville have medført en skade for Unionens finansielle interesser på ca. 1 295 000 EUR. EPPO foretager en 

efterforskning gennem en europæisk delegeret anklager, der behandler sagen i Tyskland. Med henblik på 

efterforskningen blev der anordnet ransagning og beslaglæggelse af genstande i Østrig. Den tyske europæiske 

delegerede anklager, der behandler sagen, pålagde således en østrigsk bistående europæisk delegeret anklager at 

gennemføre disse foranstaltninger. 

De tiltalte har anfægtet disse efterforskningsforanstaltninger ved en østrigsk domstol. Denne domstol har besluttet 

at stille Domstolen nogle spørgsmål med henblik på at fastslå, om den har kompetence til at foretage en 

fuldstændig kontrol (sammenlignelig med den kontrol, der ville blive foretaget i en rent indenlandsk situation), eller 

om dens kontrol skal begrænses til processuelle spørgsmål vedrørende gennemførelsen af grænseoverskridende 

efterforskningsforanstaltninger. 

I sin dom svarer Domstolen, at den bistående europæiske delegerede anklagers kontrol skal være 

begrænset til spørgsmål vedrørende gennemførelsen af grænseoverskridende 

efterforskningsforanstaltninger. Vedtagelsen af og begrundelsen for en efterforskningsforanstaltning reguleres 

nemlig af lovgivningen i den medlemsstat, hvor den europæiske delegerede anklager, der behandler sagen, udøver 

sin tjeneste, mens gennemførelsen af en sådan foranstaltning reguleres af lovgivningen i den medlemsstat, hvor 

den bistående europæiske delegerede anklager udøver sin tjeneste. 

Hvad angår efterforskningsforanstaltninger, der indebærer alvorlige indgreb i de grundlæggende 

rettigheder, såsom ransagninger, påhviler det imidlertid den medlemsstat, hvorunder den europæiske delegerede 

anklager, der behandler sagen, henhører, i national ret at fastsætte passende og tilstrækkelige garantier, såsom en 
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forudgående domstolskontrol, med henblik på at sikre lovligheden og nødvendigheden af sådanne 

foranstaltninger. 

BEMÆRKNING: Gennem en præjudiciel forelæggelse kan retterne i medlemsstaterne i forbindelse med retssager, 

der verserer for dem, forelægge Domstolen spørgsmål vedrørende fortolkningen af EU-retten eller gyldigheden af 

en EU-retsakt. Domstolen træffer ikke afgørelse i den nationale retstvist. Det tilkommer den nationale ret at afgøre 

sagen i overensstemmelse med Domstolens afgørelse. Denne afgørelse er på tilsvarende måde bindende for andre 

nationale retter i sager vedrørende en tilsvarende problemstilling. 

Dette er et ikke-officielt dokument til mediernes brug og forpligter ikke Domstolen. 

Dommen og et resumé af dommen offentliggøres på webstedet CURIA på afsigelsesdagen. 

Kontakt i Kontoret for Presse og Information: Gitte Stadler ✆ (+352) 4303 3127. 

Billeder fra domsafsigelsen er tilgængelige via »Europe by Satellite« ✆ (+32) 2 2964106. 
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